
h,aecu hcrjc hrntv shn h,jek rat - (cf-jn) thnas t,ghhx
   tovh,uchcx kf uxbf,b ofa habt ,t huku iugna udrvaf 'h,aecu hcrjc :h"ar

szvkukyha vrufcv thv sjt ofa rjt rcs /isdbf vnjkn hkf cegh rdju 'ovk duu
,buuf kg ohaurhp wc thcn h"ar vbv /// unudr,f tuv ekj iuak ofau 'ohekj hba uhbc
wvkhp,cu vnfjcw wcv aurhpva (/dfe c"c) ohtur okut 'wh,aecu hcrjcw urntc cegh
h,jek rat lhjt kg sjt ofa lk h,,b vbv hbtuw :k"zu 'ofa ,njkn kg od iuufn
hfw (z 'sn ohkv,) :rntb rcf tkvu jek u,aecu ucrjc hfu h,aecu hcrjc hruntv shn
esu /f"g /wvaec uz h,ae 'vkp, uz hcrj tkt 'whbghau, tk hcrju jyct h,aec tk
ostv euez uz ihgf vrynka 'ofac cegh ,njkn ihbg kg ubuuhf k"zja ihc,u ovhrcsc
an,ava rntaf cegh oda ,ugyk ohkufh uhv ifku 'ignanf ,aeu crjk kkf lrsc
rhjc kg rnuk rapt hta k"zj uaev z"gu 'ignanf ,aeu crjk iuuhf ,aeu crjc

 /vaecu vkhp, kg vbuufva jrfvcu 'ohhgcy ,ujufc ubujyc oaa ,uctv
   rutkhcrjcw urntc cegh ,buufa arhpaf h"ar oda arpk ubt ohjrfun ovhrcs

kg ot hf 'ignanf vnjkn hkf ,rhdj kg iuuhf tk ofa ,njkn kg ohcxun wh,aecu
kfc 'ubhct cegh ,mg uz v,hv shn, hf 'wvkhp,u vnfjw vnvu 'rjt duxn vnjkn hkf
v,ugmntcu wvnfjwc an,av vkhj,c 'vkhp,cu vnfjc er an,av tumn ,g
ift ifn rjtku 'vkhp,c er vhuk, vguah kfu 'kkf okugc gcy ihta ihcvk khfav
okut /vguah uk ahjh uh,uchxc w,h tuva ubue hbp ,t vkhju vkhp,v ,sucgc j,p
hbc ,njkn ,usut ovharsnc uchjrv k"zja od ohtur hrva 'ruthc ohfhrm ohrcsv
snk v,t ovhrcs lu,nu 'ofa ,neb ,t ouebk uaeca ,unutv kf ot cegh

 

 trehu ohrgbv ,t lrch gr kfn h,t ktdv ltknv
/// .rtv crec crk udshu ejmhu ovrct h,ct oau hna ovc

(zy-jn)gr kfn rnab ,uhvk iputv - 
    `.rtv crec crk udshu :tfvn rnt tbhbj hcrc hxuh hcr" :(/f) ,ufrc wndc t,h

iht ;xuh ka ugrz ;t - ovc ,ykua grv ihg ihtu ovhkg ihxfn ohn ohca ohds vn
/uhrjt ugrzcu uc ykua grv ihgv ihta 'lrc,b ;xuh hrv /f"g '"ovc ,ykua grv ihg
:wndv vrnt 'grv ihgn rnab uhrjt ohtcv ,urusv kfu tuva 'vzk vfz ;xuha ogyvu
;xuha iuhf hrv /f"g '"uc ,ykua grv ihg iht - uka ubhta vnn iuzk v,mr tka ihg"
,utrnn uhbhg ,t iz tku 'ohruxtv ohrcsc kf,xvk tka uhbhg ,t rna vhv ehsmv

/ugrzcu uc ykua grv ihgv ihta 'vzf kusd rfak vfz 'ukt
kuft h,kck ezj er :rnut tuv hrv 'rnut hcr rc a"r" :(:df ,ufn) whb,nc ib,u    
arupv - ubnn vme ost ka uapba osv ot vnu 'wudu apbv tuv osv hf osv (,t)
kg ivn arupv - i,snjnu ivk vut,n ost ka uapba ,uhrgu kzd 'rfa kcen ubnn

/f"g '",urusv kf ;ux sg uh,urus ,urusku uh,urusku uk vfzha vnfu vnf ,jt
 c,fu    cccceeeegggghhhh    iiiiuuuuhhhhggggvvvvubhmn ifu /,urusv kf ;ux sg wuf uh,urusku uk vfzha":k"zu (oa) 

kg idvk hsf ,hbjcu crjc ojkvk cegh hbc ufrmuvu 'vgnanf vnjkn uz v,hva
ujyc tk 'ukkp,v ift ot oda ,rnut ,tz 'o,hc hbc ,uapb kgu ovh,uapb

 /ohhgcy ,ujufc if od uan,avu 'vkhp,v ,sucgc er vrutfk
vhrc cegh crs tv hfw :k"zu (:yf ihaushe) trndv hrcs hp kg rtck vtrbu   
ihssjhn vuv tks vhhzj t,t hfu 'hhcts vhnek vuct vhrsa cegh rc tjt crs
'h,t vuv tes hhct gna tbt khzhts ,t cu, 'lbhn tphsg tbt :k"t vh,gna
rnt 'hez,hn uuv tnnhc whpt ihr,c hkhhg uuv hfs 'hhcts ibcr hc ehzn tuvv vuv
/ibcr hc tuvvc ,c 'kg /txhb ahjr,ns rapt tzhpaut abht vhk ch,hk tk :uvk
uvk rnt vhahr sj r,b grfs vghrf kf 'vh,uuahr vgcas tbhb,f vhk hnsht

 oa ihhgu /trndv iuak f"g 'wih,bhfx 'txhb ahjr,ht tk ht :rjnktttt""""aaaarrrrvvvvnnnncccc'
hf 'uh,uhufzn kkf uk ihfbn tk vz kg 'u,khp, lu,n ost vbgb ota wndv rtcns

 /kkf xbk cajb tk uhkt ohkkp,na rjt vaug trucva ohsxjv
od ojk cegha rcsv ,nt hf 'ubhct cegh kmt od vhv vz ihgfa rnuk ahu    
hrva 'ohhtkhg ,ujuf h"g ot hf iujmbc vfz tk kgupc okut 'ohhgcy ohgmntc
tk hf 'xb kg lunxk vmr tk htsuc ceghu 'iujmbk vfzu ,ubhsn vnf sdb ojk
v,hv tk vnjknvu 'vkhp,v jfn vhv ubujmba jrfvcu 'uh,uhufzn uk ufbha vmr
ohkug ohaurhpv hbaa hrv 'lf rntb ot /ostv in arsbv ,uks,av vzht ot hf
,ufzc vhv 'vnjknc ubhhv wh,aeu hcrjwc jhkmva vn kf hf ',jt vbec
tvha kkp,v veh,rbn ,aev ut crjv ,t cegh thmuva ogp kfc hf 'vkhp,v

havcegh ka u,peavn sunkk ubhkgu /ubujmb vnrda thv uz vkhp,u 'urzgc ,"
lf 'wush omugu ujufw ,ntc vz vhv tka ihcv wh,aecu hcrjcw urntc cegha oafa

/wthnas t,ghhxw ot hf uz ihta ,gsk ubt ohfhrm vjkmv vzht ohtur ot ubt od
,ykua grv ihg iht grphyupc uka ubhta vnn iuzk ubhg v,mr tka ;xuhc
od tkt 'uk tkt ubht uhbhg rnuaa hn ka rfav hrv /k"fg '"okug sg ugrzc

/uhrjt ohtcv ,urusk
 hrcs itf ;hxuvk ahu     aaaassssuuuueeeevvvv    ,,,,rrrrvvvvyyyyvvvvvtr,u" :(wc erp ohbhg ,rhna rntn) 

,ucurg,k aaj oa lhta ouenc lkhk khca ut lrs uk aha hn hf 'hcuvt hjt
vfhkv kg hret 'ruvrvk ghdha rapta ouenc lkuvu vzk vbup ubhtu 'ruvrvku
sckn hf '.euanu gharnu gar hret htsuuc ,ukf,xv kg ifa kfu 'gar sckc
vtur ihg hf 'okugca ,ugr hbhn kfk u,ut thcn 'vru,v in ihutk vnf kg rcuga
hnu 'uhbhg ohmgvk vvu,v smn chujn lrsv vz er uk ihta hn kct 'snuj cku
'shxj hret kkf ohabv ihbgu vxhcfv ihbg vtrh tka rjt smk uatr vyna
ihc ubfan tvh tk tck sh,gka '"iufah ohnurn tuv" (d"k vhgah) rntb uhkgu
tnhhe ovhkga '.rt hauseu ohehsm ihc ohnurn hnurnc er 'ohyuap ohabt
unmg xhbfn tku hutrf uhbhg rnuaa ahtv vz ,ufza 'hjt vzn vtr,u //// tnkg
kyc,n ubhta 'ohnkug hnkugku okugk ohhe ugpa ,ause jfa ruvrv hshk tuck
 /k"fg '"okug sg ugrz grzku ugrzk ;t ohheu 'okugk ohkyc,n obhta rvb hn unf
jfv od tkt 'vzv okugc kusd rfac uk vfuz er tka !ohtrub ohrcs     

!uhrjt ugrzk od "kyc,n ubhta rvb unf" gpa ghpavk vjfc vasuev

";xuh wrs vyurp"  - ;xuh wr holds that if one finds an vshct and brings it into his house to guard it until the rightful owner comes and claims it, he is
considered a rfa rnua and is chhj for vshctu vchbd. This is because if an hbg would ask him for vesm while watching this object he would be ruyp
from giving the vesm because of vumnv in ruyp vumnc exugv. Being in this situation of a possible monetary gain (vtbv) makes him a rfa rnua.
Therefore, even if a hbg never ends up arriving, he will still be considered a a"a [:dk ohrsb i"r ihhg].wxu, says this ruyp of vumnc exug that exempts
him from giving tzedakah, is only if the hbg comes at the moment he is actually being exug with the vshct, like airing it out or cleaning it. But just
because the vshct is in his closet waiting for the owner to claim it, this does not label him a vumnc exug to exempt him from other ,umn.Tosfos
says that a vumnc exug is ruyp from fulfilling another mitzvah, only if "ovhba ohhek rapt ht". z"csr ,"ua [y"he,] explains that vcr who argues
with ;xuh wr and says he’s not classified as a a"a, in theory does not argue with ;xuh wr, he just holds that it’s jhfa tk that a hbg will come at the
exact time the finder is being exug with the vshct, therefore he is not considered as being in a cmn of possible financial gain, so we don’t consider
him a a"a. But if it happens that a hbg would come by while he was being exug with the lost object, even vcr agrees he would be exempt from giving
the tzedakah because of vumnc exug, and consequently he would also be considered a a"a and would be chhj for vshctu vchbd for that moment.
    The  [/sn ,uguca wxn]t"cyhr  asks, based on this svara, we know that every obj rnua is chhujn to shake out or take care of the object he’s
watching and if a hbg would arrive at that time, he would be a vumnc exug and be ruyp from giving, so he should be considered a a"a? The
t"cyhr answers that when the obj rnua shakes out the object, he is doing so because of the obligation he accepted upon himself of being a rnua
obj. Whereas a vshct rnua is instructed vru,v in to take care of the vshct that he’s safeguarding and only that type of vumn is considered a
vumnc exug to ruyp you from another vumn. (See ,uch,bc"g wx  for similar svara.) He [/cp n"c] gives a different .rh, to the above thae. That
when one accepts upon himself to be a obj rnua for a friend, it’s hsvx ibt that he’s doing so on the condition he never gets classified as a a"a. 
    There seems to be a big n"epb between the 2 ohmurh, of the t"cyhr. According to the first yap, we learn that this type of exug is not going to
patur from another mitzvah. This means that if a hbg does come at that time, one would be chhj to give tzedakah. According to the second yap,
where it is hsvx ibt that a obj rnua accepts his job only on condition not to be classified as a a"a, it comes out that true he’s not a a"a the whole
time, but when a hbg comes while he’s being exug with the object, there’s no iurxj in this "exug" and he would be ruyp from giving the vyurp!       

                                                                                                                                                                                                              

R’ Naftali Tzvi Hurvitz zt”l of Ropshitz (Zera Kodesh) would say:
   “wohnhv ,hrjtc of,t treh rat ,t ofk vshdtu upxtvw - The Gemara (Shabbos 30b) states that the Shechinah reveals itself to
a person only when one is in a joyous and happy spirit, and not when one is sad and grieving. If Yaakov was ready to reveal
the time of the coming of Mashiach, obviously it was permissible. However, the reason why he didn’t was because as he
was about to reveal it, he saw Chevlei Mashiach - the extreme pains and suffering that the Jewish people will endure in the
future, prior to the revelation of Mashiach. This caused Yaakov much grief and thus the Shechinah withdrew from him.”

A Wise Man would say: “A real friend is one who walks in when the rest of the world walks out.”                                             
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         A SERIES IN HALACHA
       LIVING A “TORAH” DAY

Kashrus in the Kitchen.  The Jewish Kitchen (89)
Before Chanukah we discussed the issue of Bishul Akum when
there is gentile domestic help in the house. There are a few more
issues to mention, like when a gentile cooks for himself in a
Jewish house. If a gentile stays for long periods, or is a live-in,
he or she needs to cook for themselves. It is best to buy them a
separate microwave oven and use only disposable utensils that
are thrown away and do not need washing in a kosher food sink.
These should be placed far away from the kosher area of activity
to prevent mistakes. If the gentile has nothing to gain, we are not
scared that he will deliberately disobey orders to make things
treif. If the above suggestions were not done, the gentile could
cook things double-wrapped in a kosher microwave or regular
oven. Of course, it has to be verified that the gentile did so.
Utensils Used in Bishul Akum. If food that is subject to Bishul
Akum was cooked by a gentile, the Poskim (1) argue whether the
cooking utensils and possibly the oven become treif and require
kashering. The lenient ones say that a taste of food in a utensil

      

will not cause “closeness” that could lead to intermarriage, while
the machmirim hold that Chazal made it like treif food that needs
kashering. The Mechaber rules strictly. If this happens, one
should ask a shaila, because there may be additional factors that
justify a lenient psak not to have to kasher the utensil.
Food Cooked by a Non-Observant Jew. We find in the laws of
wine (2) that a Jew who desecrates Shabbos publicly is deemed in
halacha like a gentile. Does this chumra carry over to the laws of
Bishul Akum? The Kitzur Sh”A (3) is strict, However, R’ Moshe
Feinstein zt”l and others (4) are lenient, because the reason of
intermarriage does not apply to a non-religious Jew. Those who
are lenient have whom to rely upon, especially since there are
often other factors which add to the leniency. These include the
fact that most of them did not have a proper religious education
and their aveiros are not their fault (vcaba eubh,). 
Looking Ahead. This topic of Bishul Akum of domestic gentile
help leads us into the broader topic of unsupervised gentile
presence in a Jewish home which we will begin next week IY”H.

 



   The parshiyos in Chumash Bereishis depict the lifespan of a person. Bereishis is the beginning, when a baby is born. Noach
means to rest, which is what a baby does most of the day, sleeping and resting his tiny body. Lech Lecha is when that baby
begins to walk and pitter patters around taking his first baby steps. Vayera is when he begins to see and makes his appearance
as he grows into adulthood. Chayei Sarah is the parsha of shidduchim when he finds his bashert and settles down. Toldos is
when he starts having children and begins to raise a family. Vayeitzei is when he starts to go out and make a parnassah.
Vayishlach is when he marries off his own children and sends them to build homes of their own. Vayeshev is when he retires
and settles down in his older age. Mikeitz is the end of his life. Vayigash represents his meeting with Hashem and the Bais Din
shel Maalah. And finally, Parshas Vayechi, the last parsha in Sefer Bereishis, represents that his soul lives on forever.
    Why is Vayechi the parsha which lives on if it is the parsha when Yaakov Avinu physically dies? Let it be called Parshas
Vayamas. The Parsha of Death. But that is just the point. A yid never dies. His deeds and mitzvos live on forever. A person will
come up to Shamayim after 120 and will be shocked at the amount of good things he has done. He will see for the first time, the
amount of people he influenced, not by anything “earth shattering” that he accomplished, but just by being himself and doing
something that to him seemed small, but to someone else was huge and actually changed his life!
    Parshas Vayechi concludes all the amazing stories about our Avos and Imahos, the last chapter of the “Avinu family”! But it
is called Vayechi because it is the beginning of life. It is the beginning of the birth of an entire Am Yisroel. The smallest actions
of our forefathers, shaped the entire nation of Jewish People. We, too, are the molders and shapers of the next generation. May
all of our wonderful deeds live on forever and may we all be zoche to greet Moshiach Tzidkeinu B’mhera B’yameinu.

     In the Birchas Yaakov, the first three shevatim were slightly admonished, according to their level. Yaakov “criticized”
Shimon and Levi for acting “rashly” in wiping out the city of Shechem. He also chastised them for their complicity in the sale
of Yosef. The above posuk, according to Rashi, says that Yaakov wished to separate them by appointing these two brothers as
scribes and melamdei tinokos. These jobs necessitate constant travel, thus keeping them apart, albeit in a respectable fashion. 
    R’ Yaakov Kamenetzky zt”l asks, if they were rebuked for their actions, why would it be appropriate for them to be the
emissaries in transmitting Torah to the next generation? He answers that although Yaakov Avinu was not happy with their
actions, he observed in them a positive trait. While all the brothers saw what had happened to their sister Dina, they alone took
action. That ability to act so courageously, with such zeal and conviction, is a necessary ingredient to do these two jobs. Only a
person who is filled with passion, will agree to always be on the move and serve as scribes and teachers. Therefore, it was
specifically Shimon and Levi who were selected. One only has to direct those strengths in the proper direction. 
    On the posuk in Mishlei, "lruch tuv ihg cuy" Chazal tell us that this refers to Yaakov and the Birchos Yaakov. Because the
word cuy has a numerical equivalent of 17 and represents the 17 years that he was in Mitzrayim. Added to "ihg" which equals
130, representing Yaakov Avinu’s years prior to Egypt, the total is 147. Only a person, who exemplifies a "ihg cuy" as the posuk
says, has the ability to distinguish between a bad act of a good human being, and the intrinsic person himself. In other words,
a bad action doesn’t necessarily define the essence of the person. Rather, that trait can be channeled to good use. 
    This is a great tool for us to utilize, with which to model our interpersonal relationships, and how we view the youngsters in
our care. May we follow in the path of our Avos Hakedoshim and be zoche to beracha from the ultimate meitiv, ohnaca ubhct.    

                                                                                                                                                                                                              

 ,ezju .rtv kf lrsc lkv hfbt
 //// ahtk ,hhvu(c-c wt ohfkn)

ragu vtn ic ;xuh ,nhu /// ohrmn .rtc cegh hjhu
ohrmnc iurtc oahhu u,t uybjhu ohbauf-b/jf-zn) /// (

 v,ae hf o,rcgu zg hf opt rurt
 /// ktrahc omhptu ceghc oekjt(z-yn)

 /// okug ,zjt lhrjt lgrzk ,tzv .rtv ,t h,,bu ohng kvek lh,,bu l,hcrvu lrpn hbbv hkt rnthu(s-jn)
   More than five centuries after his ancestors were forced to convert to Catholicism, and more than 300 years after a relative
was burned at the stake for secretly practicing Judaism, Miquel Segura of Mallorca, Spain, returned to the Jewish people.
   In a ceremony that began with Shacharit prayers at Shearith Israel, the Spanish/Portuguese Synagogue of NY and
continued with a double dunk into the warm waters of the West Side Mikvah, Segura reaffirmed his connection to his Jewish
ancestors. The 65-year-old journalist can trace his family history back, in precise detail, for centuries. Segura is a Chueta, as
descendants of Mallorcan Jews who were forcibly converted, are known. Over generations, the Chuetas were persecuted,
often tortured and discriminated against. Even the name, Chueta (Xueta in Catalan) is offensive, as it is derived from the word
pig in the Catalan language. Since other Christians wouldn’t marry Chuetas, even as these “New Christians” lived in
accordance with the Church, the Chuetas have remained an enclosed community. Today, there are an estimated 20,000
Chuetas, most in Mallorca, Spain’s largest island, in the Mediterranean Sea. In Mallorca, persecution of the Jews began with a
wave of violent pogroms in 1391. Jews in Mallorca were forced to convert, even before the edict of Expulsion in 1492. The
Spanish Inquisition was formally abolished in 1808, but social, economic and religious discrimination against the Chuetas
continued into the modern era. Only in the past 40 years or so, as society has opened up more, have Chuetas been let back in.       
    Now, formally Jewish, Miquel Segura, known in Hebrew as Michael ben Hayyim, emerged from the waters, dressed in his
pinstripe suit. He was beaming, “I feel a relief, like I’m free, clean, purified.” He greeted his family and other guests, who
showered him with calls of “Mazel Tov” back in the waiting room. “I think this is the most happy day of my life.” He showed
the assembled group a family tree and was presented with a Hebrew/Spanish document that stated, “After five centuries,
Miquel Segura of Palma de Mallorca returned to his people.” Segura, who has written more than 20 books including “Raices
Chuetas, Alas Judias,” (Chuetas Roots, Jewish Wings), first learned of his Chueta background when he was 15 and was
taunted in school. Previously, his parents avoided the topic. Soon after, when he heard a procession on the street saying that
the Chuetas killed the Christian savior, he began to read about their history. Members of the community are easy to identify,
as they have one of the 15 family names that have lasted over the centuries, including Aguilo, Forteza, Marti and Valleriola.
     When asked about any traces of Jewish practice in their home while growing up, he recalls, “My father refused to cut
cheese and meat with the same knife, and no one else could touch this knife. Other than that, we really lived as Catholics.”
    In 1994, with the publication of his first book on the subject of the history of the Chuetas, “Memoria Xueta,” he stated
publicly that he was a Chueta and was met with debate and personal attacks. He began thinking about returning to Judaism, to
remove the stigma of being a Chueta. Over the last few years, he has traveled to South America, speaking about his books and
his own story, and has received much support. Six years ago, at a conference in Barcelona for “Bnei Anousim,” the sons and
daughters of Jews forcibly converted, Segura met Michael Freund, founder of Shavei Israel, an Israeli organization that
reaches out to descendants of Jews around the world and fosters their connection to Judaism. Freund, who brought Segura’s
story to Rabbi Angel’s attention, came to New York for the ceremony. “This is proof of the power of Jewish memory and is
the best possible revenge for what the Inquisition did to his ancestors. Ironically, it was the ongoing exclusion of Mallorca’s
‘Old Christians’ that allowed the Chuetas to preserve their identity well into the 20th century.” Freund said. To Segura, he
said, “I hope that you open the doors to many in Palmas de Mallorca to return to the Jewish people.”
    Since then, another man from the Chueta community has moved to Israel, undergone a formal conversion and was ordained
by the chief rabbinate. Rabbi Nissan ben Avraham travels frequently to Mallorca and Barcelona to lecture and teach.
Segura says that others in the community are also very interested in their Jewish roots and in Jewish culture, but many cannot
trace their family trees as he did. He plans to encourage others in the community to reclaim their Judaism. (As seen in the Jewish Week)     
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ckjn ohba icku ihhn ohbhg hkhkfj /// (ch-yn)
llllyyyynnnn: There is a Rav in Bnei Brak who is well-known for
helping couples with shalom bayis. One day he approached a
particular young man and congratulated him. “Well done!
You succeeded in making shalom bayis in so-and-so’s home,
something which I was unsuccessful for a long time!”
    The young man was certain that the Rav was mistaken and
had approached the wrong person, however the Rav was
insistent. He smiled and and explained: “Some years ago,
there was a young yeshivah bochur who learnt assiduously.
You approached his father, tapped him on the shoulder with
a big smile and said to him, “Ahhh! What a son you have!
He is such a diligent learner, a true masmid. Happy are the
parents who merited to bring up such a child!”
  The young man thought for a few seconds and remembered

the incident in question. The Rav continued and said to the
young man, “You should know my friend, that these few nice
words that you said to the father, re-established his shalom
bayis. And without intending to, you merited to fulfill the
great mitzvah of establishing peace between a man and his
wife. If only more people would realize what a few kind
words can do,” said the Rav, “I would be out of business!”
llllyyyynnnnpppp: Chazal explain the posuk, “His teeth are whiter than
milk,” as follows: Rebbi Yochanan said, “Greater is one who
whitens his teeth to his friend than one who gives him milk to
drink.” This means that a person who smiles at his friend,
(through which he reveals the white of his teeth), and through
his smile lights up his face to his friend, and relates to him
with a friendly appearance, is greater than a person who gives
a glass of milk to his friend. You never know what you can
accomplish with one good word and one broad smile!

   With Dovid Hamelech laying on his deathbed, he
instructed his son Shlomo to remain steadfast in his belief in
Hashem, as well as to ensure the continuation of Malchus
Bais Dovid. Dovid Hamelech praised Shlomo’s wisdom and
encouraged him to “be strong and be a man.”
   Rabbeinu Azariah Figo zt”l (Sefer Binah Le’itim) writes
that obviously a person is obligated to strive to achieve
perfection on his own, but the merit of his ancestors can
definitely help him reach that goal. He explains that one’s
",uct ,ufz" - ancestral merit, is like a platform upon which he
stands. Depending on the extent of the merit, that platform
can be higher or lower, and aside from the fact that he can
benefit from that high spiritual status, he must be wary lest

he falls from that elevated platform. 
     Therefore, while there are surely many benefits to having
ancestral merit, there are always risks involved as well, for
when falling from a higher platform, the fall can be more
catastrophic than falling from a lower platform.
     Shlomo HaMelech - the next link in the Davidic Dynasty,
had an obligation to follow the "rahv lrs" - the straight path,
so that he would not detract from his father Dovid’s, values.
As a result, Dovid HaMelech imparted this message to
Shlomo and commanded him to remember this lesson for all
time and always refer to himself as the “Son of Dovid” since
that will always oblige him to strive to be like him - a lesson
we can surely take to heart as well.
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